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Wetsvoorstel tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 25 november 1991
houdende de werkloosheidsreglemente-
ring, teneinde aan de geconvention-
neerde kinderonthaalsters het voor-
sdeel van de werkloosheidsverzekering
te bieden

Proposition de loi modifiant l'arrêté royal
du 25 novembre 1991 portant régle-
mentation du chômage, afin d'octroyer
aux accueillantes d'enfants conven-
tionnées le bénéfice de l'assurance
chômage

(Ingediend door de heer Philippe Monfils) (Déposée par M. Philippe Monfils)

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

Dit voorstel neemt de tekst over van het DOC 51
2695/001.

La présente proposition reprend le texte du DOC 51
2695/001.

De geconventioneerde kinderonthaalsters genieten
in vergelijking met de werknemers slechts een ge-
deeltelijk sociaal statuut : het dekt de gezondheids-
zorg, de arbeidsongeschiktheden, de arbeidsongeval-
len, de beroepsziekten, de kinderbijslag en het
pensioen. De geconventioneerde onthaalsters ontvan-
gen een onkostenvergoeding en geen loon; derhalve
hebben zij geen recht op vakantiegeld, noch op
werkloosheidsuitkeringen.

Les accueillantes d'enfants conventionnées bénéfi-
cient d'un statut social partiel en comparaison de celui
des travailleurs salariés. Ce statut partiel couvre les
soins de santé, les incapacités de travail, les accidents
de travail, les maladies professionnelles, les alloca-
tions familiales et la pension. Les accueillantes
conventionnées perçoivent une indemnité pour frais
et non un salaire, dès lors, elles n'ont droit ni au pécule
de vacances, ni aux allocations de chômage.

Vanuit diverse hoeken weerklinkt de roep om een
volledig statuut, vergelijkbaar met dat van de werk-
nemers.

Plusieurs voix se sont fait entendre pour demander
un statut complet, similaire à celui du travailleur
salarié.

Een dergelijk statuut kan evenwel bepaalde moei-
lijkheden doen rijzen of risico's inhouden, zoals
bijvoorbeeld een inkomstendaling doordat de vergoe-
ding, die dan een inkomen wordt, als dusdanig zou
worden belast. Over die eis voor een volledig statuut
heerst onder de onthaalsters trouwens geen eensge-
zindheid (slechts 30% is ervoor gewonnen).

Néanmoins, un tel statut entraînerait certaines
difficultés ou risques tels qu'une diminution des
revenus liée au fait que l'indemnité qui deviendrait
un revenu serait à ce titre imposable. Cette réclamation
d'un statut complet ne fait d'ailleurs pas l'unanimité
parmi les accueillantes (30% seulement y est favo-
rable)

De indiener van dit wetsvoorstel is dus veeleer
voorstander van een verbetering van het gedeeltelijke
statuut van die geconventioneerde onthaalsters. Dit
wetsvoorstel voorziet er dan ook in dat die onthaal-

L'auteur de la présente proposition de loi est dès lors
davantage favorable à une amélioration du statut
partiel de ces accueillantes conventionnées. La pré-
sente proposition de loi prévoit donc l'ouverture aux
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sters recht hebben op werkloosheidsuitkeringen in
geval van « baanverlies ».

accueillantes d'enfants conventionnées du droit à des
allocations de chômage en cas de « perte d'emploi ».

Door het recht op werkloosheidsuitkeringen in te
stellen wordt beter ingespeeld op de professionalise-
ring van de sector, en wordt de onthaalsters meer
zekerheid geboden.

L'ouverture du droit aux allocations de chômage
permet de mieux prendre en considération la pro-
fessionnalisation du secteur et offre aux accueillantes
une sécurité plus importante.

Om het gedeeltelijke statuut van de geconventio-
neerde onthaalsters zo goed mogelijk te verbeteren, is
het nuttig erop te wijzen dat Waals parlementslid
Chantal Bertouille gelijktijdig een voorstel van decreet
heeft ingediend, dat ertoe strekt het forfaitaire bedrag
ten gunste van de geconventioneerde kinderonthaal-
sters met twee euro per kind en per dag te verhogen,
alsmede die onthaalsters een vergoeding voor de uren
opleiding toe te kennen.

Afin d'améliorer au mieux ce statut partiel des
accueillantes conventionnées, il est utile de mention-
ner le dépôt simultané par la députée Chantal
Bertouille d'une proposition de décret visant à aug-
menter le forfait pour les accueillantes d'enfants
conventionnées de 2 euros par enfant et par jour et à
octroyer à ces mêmes accueillantes une rémunération
pour les heures de formation.

Philippe MONFILS.
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WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Artikel 34 van het koninklijk besluit van 25 novem-
ber 1991 houdende de werkloosheidsreglementering,
opgeheven bij het koninklijk besluit van 8 april 2003,
wordt hersteld in de volgende lezing :

L'article 34 de l'arrêté royal du 25 novembre 1991
portant réglementation du chômage, abrogé par l'arrêté
royal du 8 avril 2003, est rétabli dans la rédaction
suivante :

«Art. 34. — De geconventioneerde kinderonthaal-
sters worden voor de toepassing van dit koninklijk
besluit gelijkgesteld met de werknemers. ».

«Art. 34. — Les accueillantes d'enfants conven-
tionnées sont assimilées aux travailleurs salariés pour
l'application du présent arrêté royal. ».

12 juli 2007. 12 juillet 2007.

Philippe MONFILS.
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